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AnHoTanus. [Iponecc n3y4eHUss ”HOCTPAHHOTO S3bIKA — 3TO HE TONBKO O0yUeHHUE
s3bIKy. CTpaTernuecku BaXKHBIM MOMEHTOM SIBJISICTCS IIOCTIDKEHHE KYJIBTYpPBI HapoJia,
KOTOPBII TOBOPHT Ha JJAHHOM SI3bIKE, 0€3 4ero NpOIyKTUBHAS MEXKKYIIBTYpHAst KOMMY-
HUKaIus HeBo3MokHa. CeroHs B pacriopspKeHUH MIPeroiaBaTesieil MHOXKECTBO TeXHH-
YECKHX PECYPCOB, BU3yaIbHBIH KOHTEHT KOTOPBIX JIeNIaeT JOCTYI K (pakTaM KyJIbTYpHI
HE TOJBKO MHTEPECHBIM, HACHIIIEHHBIM Pa3JIMYHBIMU CBEICHUSIMHU, HO M OBICTPBHIM U
MIPOIYKTUBHBIM. LleTb TaHHOH CcTaThu — IPECTaBUTh HCTOPUYECKUE (AKTHI O TOM, KaK
H3ydJanach KyJlIbTypa TéPMaHCKOTO HApo/a Ha yPOKAaX HEMEIIKOTO S3bIKA B OT€YECTBEH-
HBIX Y4eOHBIX 3aBelieHnsX Ha pyOeske XIX—XX BB. Hayunast HOBU3HA 3aKITI0YaeTCs B
CHCTEMaTH3alluH CBEJICHUH U BBISIBICHUH METOJUYECKHX IPHEMOB, KOTOPHIE MTO3BO-
JISUTH y4dalyuMcsl 3HAaKOMUTBCS C JKM3HBIO HapoJa ['epMaHuy, ero HCTopuel U KyJbTy-
poii. Marepuanamu AJisi HCCIEIOBAHUS MOCTY)KHIM MyONMKaIlMy B MeJarornueckux
)ypHanax koHma XIX — xHagama XX B., aHAJTU3 KOTOPBIX MMOMOT PEKOHCTPYHPOBAThH
TIPOLeCcC U3yYEHHS KyIbTYPhI CTPAHBI HA yPOKaxX HHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

IIpencraBieH npakTHUECKUN ONBIT MCIIOJIB30BAHUS PETIPOIYKIIMNA KapTUH HEMell-
KHX U aBCTPUHCKUX XynoKHUKOB XaHca Toma, Mapka JlnuGepmana, Koncrantuaa Me-
Hie, ['anca ¢on baprensca, Jlronsura Jletmana, Anpuana Jlronsura Puxrepa, [Turepa
Ouwmmnmnu, Anonbda Gorn Menuens, Mopuna Jlrogsura ¢on lIBunna, ®panna ¢pon
Jlenbaxa, ®panna ¢ou Jdedperrepa u apyrux U3BECTHBIX MacTEPOB B MPOIECCE U3Y-
YEeHUs1 HEMELIKOTo si3bIka. OTMeueHo, uTo B KoHIe XIX — Hayane XX B. mpernoiaBaHue
MHOCTPAHHOTO s13bIKa BCTYIIUJIO B HOBYIO (ha3y, OCKOJIBKY 3TOT MEPHOJ ObLT OTMEUeH
TaKUM MOIIITHBIM HOBOBBCJICHUEM, KaK MCIIOJIb30BAHUE HAIVIAAHBIX CPEACTB 06yquI/lﬂ.
OTOMy cHOCOOCTBOBAIO BO3HHKHOBEHHE HATYpaIbHOTO METOAA IPENOIaBaHUs HHO-
CTPaAHHOTO SI3bIKA, KOT/IA €r0 H3yUeHHUE CTaJo IPOUCXOANUTH ECTECTBEHHO, B pa3roBOpeE,
CHaJasa 3JIeMEHTapHOM, 3aTeM 0oJiee CI0KHOM, HO HEIPEMEHHO C HCIIOIb30BAHHEM
HarAHOCTH. L[UTHpYIOTCS BBICKA3bIBaHMS aBTOPHUTETHBIX OTEYECTBEHHBIX M 3apy-
66)KH]>IX neaaroroB Mnpouuioro O BaAXXHOCTHU HCIIOJIb30BAaHUA HAIJIAAHBIX CPEICTB B
y4eOHOM mporecce. B mepByto ouepenp, obpaimaercss BHUMaHHE Ha JEMOHCTpAIUIO
l'lpOl/I3Be}1€Hl/Il>’I UCKYCCTBa, UX POJIb B KYJIbTYPHO-UCTOPUUECKOM 06yquI/m " O3CTCTH-
4EeCKOM BO3/IEHICTBUM HAa YUEHUKOB. [IpUBOJATCS JaHHBIE O 3apOKACHUN UJIEU XYA0XKE-
CTBEHHOTO BOCTHTAHHSA. YIOMHHAIOTCS T€PMAHCKHE H3/aTeNbCTBA, BEHITYCKABIIHE
CHeUaNbHbIe )KYpPHAIbI, HIUTIOCTPUPOBAHHBIE YI€OHUKN, KOMIUIEKTH TEMaTHIECKHX
KapTHH, KOTOPbIE BIOCIIECTBIN IPUMEHIINCH Ha ypokax. ClieNnaH akIeHT Ha HCTOPHH
CTAaHOBJICHUS XyJJO)KECTBEHHOTO 00pa30BaHUs B OTEUECTBEHHOM 00pa3oBaHuy. JlaHb
KOHKPETHbIE IPUMEPBI TOTO, KaK HCIOJIb30BaHUE TPOU3BEACHUI HCKYCCTBA B ITPOLIECCe
YTEHHSI HEMELKON JTUTEePaTyphl IOMOTaio TiIy0Ke MOHATh U3ydaeMoe MPOU3BEICHHE,
MOCTHUYb UHYIO KyJIbTYpPY, 3HAKOMHJIIO YIEHUKOB C U3BECTHBIMH HEMEIIKMMH U aBCTPUii-
CKUMH XyJ0KHUKaMH 1 UX TIPOU3BEICHUAMH, YTO B COBOKYITHOCTH JaBaJIO HAIJIAHYIO
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KapTHUHY XH3HUA TePMaHCKOTO Hapona. [loka3zaHa poib y4uTesds B XyIO0KECTBCHHOM
BOCIIUTAHUM YYCHUKOB. ClieNlaH BBIBOJI O TOM, YTO JIEMOHCTPAIUs POU3BEIACHUI HC-
KYCCTBa Ha ypOKax HEMELKOTO sI3bIKa CIOCOOCTBOBANA HE TOJIBKO JYUIIEMY YCBOSHUIO
sI3bIKa, 0OOTAIIEHHIO CJIOBAPHOTO 3araca, MOBBIIICHHIO MOTHBALIUH, HO HE MEHEEe BaX-
HOE 3Ha4YeHHEe UMeIT ¥ KYJIbTYPOIOTHUECKUI aCleKT XyA0KECTBEHHOTO BOCIIMTAHUS —
3HAKOMCTBO C KyJbTYPO# Hapo/a, s3bIK KOTOPOTO M3ydaeTcs, Pa3BUTHE B ACTSIX UyB-
CTBa MPEKPACHOTO, BOCIUTAHUE B HIUX HHTEPECA U JIIOOBH K UCKYCCTBY.
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in the classroom foreign language (at the end of the XIX —
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Abstract. Learning a foreign language is more than just learning the language, but
also the culture of the people who speak the language without which productive inter-
cultural communication is impossible. Nowadays teachers have many technical re-
sources at their disposal, the visual content of which makes access to cultural facts not
only interesting, rich in different information, but also fast and productive. The aim of
the article is to present historical facts about how the culture of the German people was
studied in German language lessons at national educational institutions at the turn of
19-20 century. The scientific novelty of the article is the systematization of infor-
mation and identification of some methodological techniques, which allowed students
to get acquainted with the life of the German people, the history of the country and its
culture. The research was based on publications in some pedagogical journals of the
late 19th — early 20th centuries, the analysis of which allowed to reconstruct the process
of co-learning of language and national culture.

The article presents experience of using art reproductions by German and Aus-
trian artists: Hans Thom, Mark Liebermann, Konstantin Meunier, Hans von Bartels,
Ludwig Detmann, Adrian Ludwig Richter, Peter Philippi, Adolf von Menzel, Moritz
Ludwig von Schwind, Franz von Lenbach, Franz von Defregger and other famous mas-
ters in the process of learning German. It is noted that at the end of the 19" — the begin-
ning of the 20 centuries the process of a foreign language teaching entered a new
phase, as this period was marked by such a powerful innovation as the use of visual
teaching aids. This was facilitated by the emergence of a natural method of teaching a
foreign language, when its study began to occur naturally, in a conversation, at first
elementary, then more complex, but certainly with the use of visualization. The state-
ments of authoritative domestic and foreign teachers of the past about the importance
of using visual aids during the educational process are quoted. First of all, special at-
tention is paid to the demonstration of art works, their role in cultural and historical
teaching and aesthetic impact on students. The data on the origin of the idea of artistic
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education are given. German publishing houses that published special magazines, illus-
trated textbooks, sets of thematic paintings, which were subsequently used in the class-
room are mentioned. The emphasis is made on the history of the formation of domestic
art education. Specific examples of the use of art works in the process of reading Ger-
man literature are given that helped to understand the studied work and to comprehend
a different culture. Also students got acquainted with famous German and Austrian art-
ists and their works, which gave a clear picture of the German people life. The role of
the teacher in the artistic education is shown. It was concluded that the demonstration
of art works at German lessons contributed not only to improve language acquisition,
enrichment of vocabulary, but the cultural aspect of artistic education was no less im-
portant - acquaintance with the culture of the people whose language was being studied,
developing feelings of beauty, educating interest and love to art

Keywords: foreign language, culture, visual teaching aids, art, paintings, German
artists, the end of the 19" — beginning of the 20" centuries
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BBenenune

B konme XIX — magane XX B. mpemnojaBaHue WHOCTPAHHOTO SI3BIKA
BCTYIaeT B HOBYIO a3y, MOCKOJIBKY 3TOT IIEPHOJ OTMEUYEH TAaKUM MOLIHBIM
HOBOBBE/ICHHEM, KaK HMCIIOJIb30BaHUE HATJIIHBIX CPEACTB 00yueHus. B 3to
BpeMs B OOJIBIIIMHCTBE €BPONCHCKUX CTPaH BO3HUKIIO pehOopMaTOPCKOE JIBU-
XKEHUE C LEIbI0 U3MEHEHUS] CUCTEMBl 00y4eHHs] MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, KO-
TOPOE OCYIIECTBIISUIOCH IO aHAJIOTUH C JIATUHCKUM SI3bIKOM. | JTaBHBIMU Me-
ToamMu 00ydeHHsT OBUTH TEKCTYaIbHO-TIEPEBOJHON U TEKCTyalbHO-TpaMMa-
Tryeckuil. C MOSBIEHUEM IPSIMOTO METOJa BHUMaHHE K HEMY CO CTOPOHBI
Me1arorn4eckoi 001eCTBEHHOCTH OCTETIEHHO CTaJI0 PACTH, TOCKOJIBKY CUH-
TaJoCh, YTO YCTHas MpaKTHKa OYEeHb BaKHA IS W3Y4YEHHS WHOCTPAHHOTO
a3bIka. Lens mpsiMoro MeTo/1a 3aKiroyanachk B TOM, YTOOBI TOOYAUThH YIeHHUKa
BBIPa3UTh MBICIIb HANpPsAMYI0, Oe3 mepeBoaa, T.e. 0 OOIIeTPUHATOMY BBIpa-
YKEHHIO, MBICIIUTh HETTOCPEACTBEHHO HA NHOCTPAaHHOM SI3BIKE.

[epBoHAYATEHO TEPMUH IIPSIMOI METO]» 0003HAYANl «COBOKYITHOCTh
METOAOB U IPUEMOB, MO3BOJIIIOLINX M30€KaTh UCIIOJIB30BAHUS IOCPEIHUKA
HCXOJIHOTO sI3bIKa B Ipolecce npenoaasanus/ooyuenus» [1. C. 82]. Ero npu-
BEP>KEHIIbI HE UCTIOIB30BAIIM POJTHOM SI3BIK, a TOJIarajrch Ha HAaOOp METOI0B
¥ TIPUEMOB, PX KOTOPOM ydYalllMecsl yCBaWBalOT HOBBIE CJIOBA C MIOMOIIBIO
KapTHUHOK ¥ PUCYHKOB WJIU C TOMOIIbI0 KOHKPETHBIX NIPEIMETOB, KOTOPBIE UM
MOKa3bIBAIOT B KJIaCCHOW oOcTaHOBKe [2]. Takum 00pa3oM, n3ydeHue si3bIKa
CTaJIO IPOMCXOAMUTH €CTECTBEHHO, PEAbHO, IOPON UHTYUTHUBHO, HO TJIaBHOE
B Pa3roBoOpe, CHayasa JIeMEHTapHOM, 3aTeM OoJiee CII0KHOM, HO HETIPEeMEHHO
C UCTIONIb30BaHUEM HarsiiHocTH. [loHagamy 3To Morna ObITh KiIaccHast KOM-
HaTa, ee 00CTaHOBKA, IPUCYTCTBYIOLIUE B HEH YUEHUKHU, OIICAHUE UX BHEIL-
HOCTH, 3a04HO€ 3HAKOMCTBO C CEMbeEil, pOJCTBEHHUKAMU U JPYy3bsIMU. 3aTeM
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o0palaiuch K KapTUHKaM ¢ TEMaTHYECKUMHU M300paXEHUSIMH, KOTOPBIE UI-
pajii BaKHYIO POJib B PAaCIIMPEHUHN CIOBapHOIO 3amaca U yMeHUH (POopMyiu-
pOBaTh BBICKA3bIBAHMUSL.

Harmsnueie cpencrBa o0ydeHUs! NOJDKHBI ObUIM OXKUBUTH «CYXYHO U
0€3’KU3HCHHYI0» TEOPHUI0 M TOJIKOBAHUE YU4EOHHKA, SMOLIMOHAIBHO BO3AEH-
CTBOBaTh Ha ywamuxcs. OredecTBeHHBIH memaror J. KpeBuH ceroBal:
«B neHTpe mKoIBLHOrO 00y4eHUs Y HaC KHUTA, a He HBbIe Beuln. KHuru He
JA0T HETIOCPEICTBEHHOI'O OIIYLICHMS JKU3HHU, a OTOMY MEXKAY ‘‘BbIydeH-
HBIM” Y KHU3HBIO HET HUKAKOMN CBS3U, HET MPSIMOTO CONPUKOCHOBEHUS C JIeH-
CTBUTENIBHOCTBIO, HET COTIACOBAHHOCTH C COBPEMEHHBIM CTPOEM MBICITH. 3a-
MEHsIsI €CTECTBEHHYIO HArJIIAHOCTh a0CTpaKIMEH, Mbl BOCIIUTBIBAEM OJHO-
CTOPOHHE MBICIISIIUX JIIOJIEH KHUTH, Y KOTOPBIX BMECTE C BHELLTHUM 3pEHUEM
MPUTYIUIAETCS] TaKKe BHYTpEHHee, 0O JIOAH, HE HAyYMBIIHECS CMOTPEThH
(msnuecky, caenHyT u gyxoBHO» [3. C. 75].

[Tono6GHOrO MHEHMS NPUAEPKUBAIUCH KAK OTEUECTBEHHBIC, TAK U 3a-
pyOexkHBIC y4yeHble W meaarord. Hemenkwit ucropuk u mucatens ['epman
[Monm (1871-1943) nmucan: «ToxbKO TOT HAPOJ MOXKET TOPIAUTHCS. HCTUHHOM
KYJIBTYpOH, KOTOPBIA CyMeeT TI'apMOHHYECKH COYeTaTh HariIsigHoe u ao-
CTPaKTHOE MBIIIIEHHUE, chepy YyBCTBA U HHTEIIeKTay [4. S. 29].

OteuectBennsiii meroauct JI.O. Jleme cuutal, 9T0 «yMCTBEHHAS €S-
TEJILHOCTh JI€Tel HOCUT OoJjiee KOHKPETHBIH XapakTep, YeM B3POCIHbIX, OHU
MBICJISIT 00Pa3HO KaK MO3THI, CIIEAOBATEIbHO, M X YMCTBEHHAsI TUIIA TOJDKHA
ObITH Oosee HarmsaHa» [5. C. 43].

OTtHOCUTENbHO N3ydeHust nHOCTpaHHoro si3bika K. /1. Ymumuckuit momna-
raj, 4To MpH MCHOJIb30BAHUM HATJISIAHOCTH NPU OOYYEHUH SI3BIKY YUUTEIb
HaTpaBJseT npoiecc GOPMHPOBAHKS WHOS3BIYHON peun y yueHnkoB. OH pe-
KOMEHJ0Bal: «YunuTe peOeHKa KaKMM-HUOY/b TISITH HEU3BECTHBIM €My CJIO-
BaM, M OH OYyJET JJOJIr0 U HallpacHO MYUYUThCS HaJl HUMH, HO CBSDKUTE C Kap-
TUHKaMU JIBaJIIIaTh TAKHX CIIOB U — PeOCHOK yCBOUT uX Ha sieTy» [6. C. 290].

Crout noI4epKHyTh, YTO BHUMAHNUE, KOTOPOE YAEISAIOCH UCIIOIh30Ba-
HUIO HarJSAHOCTH, WUTIOCTPALUSAM, COOTBETCTBOBAIO IIMPOKOMY HMHTEpPECY
WHTEJUIEKTYAIOB TOW MOPHI K MAaTEPHaJIbHON UCTOPUH KHUTH U K 3BOJIOLUHN
KyJIbTYPHBIX IPAKTHK [7].

B nanHbIi neproa cpean neaaroroB-IMHIBUCTOB 0C000€ pa3BUTHE TT0-
Jy4aeT MBICIb O TOM, YTO MHOCTPAHHBIN S3bIK JOJKEH HEIMPEMEHHO H3Y-
4aThCs BMECTE C KyJIbTypOi Hapo/ia, KOTOPHIH TOBOPUT HA JTAHHOM SI3BIKE, a
3HaHWE S3bIKa CIOCOOCTBYET MOCTHXKEHUIO MHON KYJIBTYpPbI, HHOTO 00pasa
*u3HU. OTEeUECTBEHHBIE NIEIarOr'M YTBEPKAANIN, UYTO U3yUYEHNE NHOCTPAHHOTO
sI3pIKa JTOJIKHO OCYILECTBIATHCSA B MPOLECCE 3HAKOMCTBA YUAIIUXCS «C YM-
CTBEHHOH M MaTepHabHOHN KyJIbTypOi Hapoaa — HocuTels si3bikay [8. C. 42];
«3HAIOIINHI SA3BIKH KUBBIX HAPOJIOB JIETKO BCTYIAET B JyXOBHOE EUHEHHE CO
BCEM MHPOM, CO BCEM YEJIOBEUECTBOM U SICHO UyBCTBYET ceOs 3BEHOM 0011Ie-
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MHUPOBOii cBsi3u. OH Kak OBl yCHJICHHBII MHOTOKPAaTHO ITOBTOPEHHBIIN deo-
Bek. [lJ11 Hero pacKphITHI U INTEpaTypa, U Aylia 9yxux Hapoaos» [9. C. 58];
«GI3BIK W KYJBTYpa CIy>KaT CPEACTBOM MOHMMAaHHSA XHU3HHU U JyXa JPYroro
Hapoma» [10. C. 184]; «HMYTO KakK S3bIK HE MOXKET MO3HAKOMHTH C TyXOM
Hapo7a, S3bIK — 3TO LEJbIH MHp, OH oxBaThiBaeT Bce» [11. C. 180]; «u3y4unTh
SI3BIK — 3TO HE 3HAYMUT TOJHKO YCBOUTH Hapeywe, Ha KOTOPOM TOBOPST €ro
o0HUTaTeNn, 3TO 3HAYUT TAKXKE CTapaTbCs MPOHUKHYTh B MX BHYTPEHHIOIO
YKU3HB, OCBOUTHCS C UX MPUBBIYKAMHU, HPAaBaMH, YUECThb X YHEPTHIO, HX WH-
TeJUIeKTyallbHbIe U MopaibHble cuibDy [12. C. 3].

WntepecHa u nmoyuntensHa MbICHb Oenbruiickoro nenarora llapda o
LeMH W3YYeHUs MHOCTPAHHOTO S3bIKa, KOTOpYIO mpuBoauT JI. Munmuimaa:
«He s13bIK — 11€Th M3YYEHHUA, a HEYTO WHOE — 3HAKOMCTBO C TEM HapOIOM, C
TOW CTPaHOM, S3bIK KOTOPOH U3yuaercs. beIT, HpaBbl, 00bIYan, reorpadusi, 1uc-
TOpHUSI CTPAHBI, BBINAIONINECS JIFOAW 3TOTO HApOAa, JydIIne TPOU3BEIACHUS
€ro HAIMOHAIBHOTO HMCKYCCTBA, HAKOHEI, MOJUTHYECKHUH M COIUATBHBINA
CTpOH — BOT TOT MaTepHal, KOTOPBIi OJKEH ObITh B paCOPSDKEHUH TPero-
JaBaTelis B IeNIAX 00pa30BaTeIbHBIX M BocUTaTeNbHBIX) [11. C. 179].

CrnenoBatensHo, Ha pyoeke XIX—XX BB. menaroru BpICKa3bIBaIH CYIII-
HOCTHO OJTM3KH€ MHEHHUS O TOM, UTO SI3BIK M KYJIbTYpa HEPa3pPHIBHO CBS3aHBI
1 4TO OBJIaAC€HHEC OAHHUM HE MOXKET 6[)ITB JOCTUTHYTO 663 IIOHMMaHUsA Opy-
roro.

MeToao0J10rusi MCCJIeTOBAHUS

Bb160p MaTeprasioB 1 METOJIOB, ONIPE/IENICHHE TIO/IX0/I0B 00YCIIOBIICHBI T1e-
JIBEO JJAHHOT'O MCTOPHKO-TIEIarOrMIeCKOro UCCIISI0BAHUS — IPEJICTABUTH HCTOPH-
Yyeckue (pakThl 0 TOM, KaK M3ydaiach KyJbTypa TepMaHCKOTO HApo/a Ha ypoKax
HEMEIKOTO sI3bIKa B OTEYECTBEHHBIX yUYEOHBIX 3aBefeHMsAX Ha pyOexe XIX—
XX BB. 3aJjaua HCCIIEAOBAHUS — CUCTEMATH3AalIKs, aHAIIU3, OCMBICIICHHE U H3JI0-
JKCHHE METOJIOB, PUEMOB TPETIOaBaHUsl HEMELIKOIO sI3bIKa, UCIIOIb30BAHMUS Ha
YPOKaxX HarJSAHBIX CPEICTB OOYYEHHsS, KOTOPHIMU OBLTH KapTUHBI U3BECTHBIX
HEMEIKUX M aBCTPUICKUX XYJ0KHUKOB. Peamusarust ey uccieioBaHus 1 pe-
IIEHUE €ro 3a7a4 MOMOI'YT MPEICTaBUTh, KaK OCYIIECTBIIUIOCHh 3HAKOMCTBO C
KyJIBTYpPOH CTpaHbl M3y4aeMOro si3bIKa B 3OXY, KOTIa MPUMEHEHHE HATJISIHBIX
CPEJICTB TOJIBKO HAYMHAJIOCH, & YUUTEIS JICIIANTN TIEPBBIE IIard B UX UCIIONB30Ba-
HUH. DTO MOMOXKET YBHICTh «HOBOE B CTAPOM», HO B KOHTEKCTE COBPEMEHHBIX
BO3MOKHOCTEH MCIIONBb30BAHMS HATJISIHOCTH U €€ POJIM B ITPOLyKTHBHOM YCBOE-
HUH KaK SI3bIKa, TAK U KYJIETYPhI HAPOJIA, SI3bIK KOTOPOTO U3Yy4YaeTCs.

MarepuanaMu il CTaThU CTAIH MyOJIMKAIMK S3BIKOBEIOB B IIEaro-
ruyeckux )kypHanax koHna XIX — Hauana XX B. 0 IpenojlaBaHuy HHOCTPaH-
HBIX SI3BIKOB, B KOTOPBIX OHH M3JIaral0T CBOW UJIEH O HEOOXOMMOCTH U3yUe-
HUS KYJIbTYpBI HApPOJIa, SI36IK KOTOPOTO U3Y4aeTCsl, POJI HATJISITHBIX CPEJICTB
B OOyYEeHHH HHOCTPAHHOMY SI3bIKY, a TaK)K€ 3HAKOMCTBA C KYJBTYpOM
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ctpanbl. Kpome 31010, OCyI11€CTBIICH IOUCK XYy 10’KECTBEHHBIX KAPTHH HEMEL-
KHX U aBCTPUICKHUX XYI0KHUKOB B ceTd VIHTEepHET, 4YTOOBI «O’KUBUTHY» B CTa-
The MPOLECC X UCIONB30BaHMUA Ha yPOKaX HEMELIKOTO SI3bIKa, CIeNIaTh Ooee
HarJsIHBIM U IPAKTUKO-OPHEHTUPOBAHHBIM.

MeTom0IOTHYEeCKy0 OCHOBY COCTAaBHUJIM PaOOTHI, HOCBSILEHHBIE 00-
IIMM BOMPOCaM METOJOJOTUH HCTOPHKO-TIEAArOTHYECKOr0 HCCIIeIOBaHuUS,
KOTOPBIC MO3BOJIMIIM CUCTEMAaTU3UPOBATh aHATTM3UPYEMBbII MaTeprall.

J1sl peKOHCTPYKLIMH OIbITa MPUMEHEHHS HAITIAHBIX CPEICTB 00yyde-
HUS Ha yPOKax HEMELKOTO SI3bIKa B BHJEC KaPTHH HEMELUKUX U aBCTPUICKHX
XYZI0)KHUKOB MCIIONB30BAICH TEOPETHIECKUE METOABI HAYYHOTO MMO3HAHUS:
KJIacCU(pUKAIM, KOHIENTyann3amnus, 0000IIeHrne, aHaIN3 JIUTEPATYPHhI, U3Y-
YEHUE MEeNarorn4ecKoro OmbITa, KOTOPbIE MO3BOJIMINM CHUCTEMAaTH3HPOBAThH
¢dakTorpaduueckuii MaTepuail.

Ha npenmeTrHO-Hay4HOM ypOBHE HCIIOJIB30BAJIHCH:!

— MCTOPUKO-TEHETUIECKUI METOJI CIOCOOCTBOBAJI [IOCIIEJ0BATEILHOMY
BBISIBIICHHIO B ICTOPHKO-TIEJArOTHYECKUX Pad0TaxX BhICKA3bIBAHUN O BayKHO-
CTH MPUMEHEHHUSI HAIJSITHBIX CPEJCTB 00ydeHus Uit Oosee 3((PEKTHBHOTO
W3y4YCHHS HHOCTPAHHOTO SI3bIKA, 8 TAKXKE HEOOXOIUMOCTH COM3YUEHUS S3bIKa
U KYJIbTYpPBI, YTO IIO3BOJIMIIO B HANOOJBLIEH Mepe BOCCO3/1aTh U MPEICTABUTh
uaeu negaroros konma XIX — nauama XX B.;

— MCTOPHKO-CHUCTEMHBI METOJ MOMOI M3YYEHHUIO M HHTEPIIPETaLH
OIIBITA MCIIOJIb30BAHUS HATJISITHOCTH HA YPOKaX HEMELIKOTO SI3bIKa.

TeopeTudeckyto OCHOBY HCCIICIOBAaHHSI COCTABUIIN: TIOJIOKEHUS yde-
HBIX O COJICp)KaHUH 00pa30BaHus, IIENSAX U METOAax 00yUeHUs] HHOCTPaHHBIM
SI3BIKAM, YTO ITO3BOJIMIIO KOHKPETH3UPOBATH 11€J1b, COACP)KaHUE U METOJIBI UX
MPEero/IaBaHusl B U3y4aeMblll MEPUOJT; AUATOTUYECKUH MMOIX0A K 0Opa3oBa-
HUIO ¥ OCHOBHBIE TIOJIOKEHHS KOHIICTIIIHH IIKOJIa IUAIIOTa KYJIbTYp», KOTO-
PBIH 1a€T BO3MOXHOCTH yYalUMCs HMO3HAKOMUTBCS C MHOM KyJBTYpOi, a
TaKXe rIy0Xe MOHATh POIHYIO KYJIbTYPY; aKCHOJIOTMYECKHN U KYJIbTYpOJIO-
THYECKHH MOJXO0JIbI K O0YYEHUIO HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, KOTOPBIE SIBIISTFOTCSI
LEJICEHHOCTHON OCHOBOW M3Y4Y€HHUSI HHOCTPAHHOT'O SI3bIKa, IIOMOTal0T Tpe-
CTaBUTh OPraHMU3aLUIO XU3HH, PaOOTy, JOCYT JIIOAEH HHOHM KYJIbTYpHI.

Hccaenopanue u pe3yabTaThl

CeroyHs G poBast pEBOJIOIHS IPEIOCTABIISET OCCTpEIe/ICHTHBIN 10~
CTYI K OTPOMHOMY KOJIMYECTBY M300paKEHUH, KOTOPbIE MOKHO HCIOJB30-
BaTh B yueOHOM mpouecce. Ho BnepBrie kKapTuHa KaK HarsiAHOE CPEICTBO
o0y4eHus Oblja UCTIONIb30BaHa HEMEIKUM niegaroroM M. basenoBsiM B KoHIIE
XVIII B., HO MOMBITKA HE YBEHYAIACh YCIIEXOM M HE Oblila IMOJXBavYeHa apy-
rumu yuutensamu. B 50-e rr. XIX cToneTns onsIT emme 0AHOro HEMEIKOTo Ie-
narora, K. I'punma, a Takxke ero pekoOMeHAAlMH O MPaBWIBHOW padoTe co
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CpeACTBaMH HAIJISIAHOCTH HA yPOKaxX MHOCTPAHHOTO SA3bIKA TAKXKE HE HAIIJIH
OTKJIMKA y YUYHUTETEH.

Ho mocrenenHo, B cuily pa3BUTHS METOOUKH OOydYEHHsS, KapTHHBI
CTaJIM IPUMEHSTHCS €BPOIICHCKUMU MEaroraMy, B IIEPBYIO 04epeb, HEMELl-
KHMH, KOTOPBIE B Ty IIOPY ObLIN B aBaHrapAe METOIUYECKUX HOBUHOK H IIPHU-
eMoB oOyueHus. Kaptunku, ¢ororpaduu, BUIB TOPOAOB, OTACIHHBIX 3Ja-
HUHM, TaMITHHUKOB, KOJUIEKLIMH OTKPBITOK, WJUIIOCTPALUU KYpHAJIOB HaXo-
UM IPUMEHEHHE Ha YPOKax NP 03HAKOMJICHUH YYEHHUKOB C HHOCTPAHHON
KYJIbTYpOM.

LleHHBIM CcpeCcTBOM B MOCTHKEHHUH KYJIbTYPBl Hapoa CTpaHbl U3yda-
€MOT0 SI3bIKa SIBJISUINCH PENPONYKLIUHN KaPTUH U3BECTHBIX XYA0KHUKOB. Of-
HOBPEMEHHO Ba)KHBIM IPU3HABATIOCH 3CTETUUECKOE BO3ACHCTBUE IPOU3BELe-
HUW HCKYCCTBAa Ha YYEHUKOB. Hemenkuil HCTOpPUK M TEOPETUK HMCKYCCTBA,
mpocdeccop Konpaz Jlanre (1855-1921), kotopsrit B 1894 1. ocHOBan u 110
KOHIIA JKU3HHU BO3TJIaBISU IHCTUTYT HCKyCCTBO3HAHUS MpH TIOOMHIeHCKOM
YHUBEPCUTETE, a KpoMe Toro ogHoBpeMeHHo B nepuon ¢ 1901 mo 1907 r. uc-
MOJHsUT 00s13aHHOCTH AupekTopa LI TyTrapTckoil KapTHHHOM Tajepeu, mucai:
«Het HamoOHOCTH B IIKONIAaX BECTU TEOPETUUECKUE PACCYKIEHHUS 00 HUCKYyC-
CTBE, CJIelyeT 3HAKOMUTH BOCIIMTAHHUKOB C CAMUM HCKyccTBOM. He GonrtaTh
00 HMCKyCCTBE JIOJDKHBI HAYYUTHCS HAIM JICTH, & OPUCHTHUPOBATHCS B HEM U
Hacmaxgarbes uM» [13. S, 19].

Pycckuii nemaror O. KpeBuH 000OCHOBBIBAJII BaKHOCTb NPUMEHEHUS
MPOM3BEICHHH HCKyCcCTBa B yueOHOM mporiecce: «UyBCTBO KpacoThl B 3a4a-
TOYHOM COCTOSTHUM JAPEMIIET B KaXKJOM UEJIOBEKE; OHO UMEET TaKoe >Ke MPaBo
Ha Pa3BUTHE, KaK U HALLIM UHTEJJIEKTYalbHbIE U MOPaJIbHbIE CHIBL. TAroTeHne
K MPEKPAcHOMY, KOTOpOe B OECKOHEYHOM KOJIMYeCTBE POPM Pa3IuToO B MpHU-
poOJle ¥ UCKYCCTBE — 3TO OJJHO U3 CaMBIX PaHHUX YYBCTB, MPOOYKIAIOIINXCS
B peOenke» [3. C. 74]. IlosTomy oH ObUT TBEPIO YBEPEH B TOI OTPOMHOM poJIy,
KOTOPYIO UTPar0T MPOU3BEACHUS HCKYCCTBA B LENIAX BOCIIUTAHUA KYJIbTYPBI.
OH Takxe ObUT yOSXK/IeH U B TOM, YTO €CIIM HE BOCIIUTHIBATH B JIETSIX YyBCTBO
MPEKPacHOr0, TO BIOCJIEACTBUU OHU OyIyT PaBHOIYLIHO MPOXOAUTH MHUMO
MPUPOABI U IPOU3BEIEHHUI HCKYCCTBA, CTAHYT HECIIOCOOHBI K PaJloCTH MO3HA-
HUS 1 Hachaaxaenus [3].

Ccopinaetcst O. KpeBuH 1 Ha clToBa M3BECTHOH INBEICKOW ITHCATEIb-
HuUIB! 1 nienarora DiieH Keii (1849—1926), Bomeiielr B KoropTy HauboJjee
3aMETHBIX JiesiTeNel megarornaeckoi Hayku konna XI1X — nagana XX B. [14],
KOTOpasi TOBOpHJIA O TOM, YTO KpacoTa IIPUPOILI M HCKYyCCTBA 03apsieT paIyK-
HBIM CHSIHUEM camble cepble OynHu. KpacoTa He TOIbKO YMHOXKAET HaIlX pa-
JOCTH, OHA TOBBIIIACT U HAIIK Pa0OYHe CHJIBL.

Hauwnnas ¢ 80-x rr. XIX cToneTus uaes Xy10KeCTBEHHOT0 BOCTIMTAHS
CTajla aKTHBHO M C YCIEXOM IpONaraHavupoBaThcs Ha 3amnane, a TeopeTude-
cKasi pa3paboTKa 3TOro BOIpOca cTajna OIHUM M3 KPYIHBIX SBICHUH B 00Jia-
ctu neaarorukd. B 1896 r. B 'aMOypre ObUI CO3/1aH MEPBBIN «CO03 yUUTEIICH
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IUI PACIPOCTPAHEHMsI XYJOKECTBEHHOTO BOCIIUTAHUSY, U 3a HECKOJBKO JIET
Bcs ['epmanmst Obli1a TOKPBITA EJIOH CETHIO ATOM opraHu3anyi. boibnryto poib
B paclpoCTpaHCHUH €€ UIeH ChIrpaiy Tak HasbiBaeMble Kunsterziehungstage
(Jdem xynoxxectBerHoro Bocnmranus) B Hpesnene (1901), Betimape (1903) u
I'amOypre (1905).

Baxxnas posip B 3TOM mporecce, KOHEYHO K€, OTBOJMIACH YUUTEIIO,
KOTOPOMY BMEHIIOCH TO3HAKOMUTH pebeHKa ¢ MUpOM npekpacHoro. [lonara-
JIOCh, YTO XYZI0’KECTBEHHOE BOCIIUTaHUE HE TpeOyeT 0cOOBIX YCHIIUH CO CTO-
POHBI ITPEToAaBaTeNsl, 3aTO JAET UCKYCCTBY IMIMPOKHUI JOCTYH B IIKOIY, HO HE
KaK CaMOCTOSTEIEHOMY TPEIMETY, a OyIeT 3HAKOMUTh YYEHUKOB C dJIeMEH-
TaMM MCKYCCTBAa B paMKaXx 0011e00pa30BaTe/IbHBIX IPEIMETOB, B TOM YHUCIIE
1 Ha YpOKax pOJHOTO U MHOCTPAHHOTO SI3BIKOB.

IMockonbky B ['epmMaHnu TOOOPHUKOB TPUMEHEHHsSI HAIJISIHBIX
CPEACTB Ha ypoKax ObLJIO HEMajO, OHM aKTHBHO HCIOJb30BaIM KAPTHHBI B
LIKOJIBHOW IPAKTHUKE, U yke B KoHIle XIX — Havane XX B. TaM CyILIECTBOBAJIO
HEMAaJIO MPEeKpPacHO WJUIIOCTPUPOBAHHBIX XYAOKHHKAMHM KHUT Ui AeTed U
FOHOIIIECTBA, MHOT'O TIPEBOCXO/IHO M3/IaHHBIX JUJIS IIKOJIBHBIX IeJIel I[BETHBIX
MaTEepHajIoB, KOTOPbIC IEYaTAINCh [10J HENOCPEACTBEHHBIM HAaONI0JCHUEM
CaMHX Xy/JI0KHHKOB. BBIITyCKanuch OHM CYIIECTBYIOIIMMH B TO BpeMs B I'ep-
MaHUU TakKMMH u3nateabcTBamu, kak Neue Photographische Gesellschaft
(HoBoe dotorpadmueckoe obmiectBo), Berlin; Freie Lehrervereinigung fiir
Kunstpflege (CBoOGOAHBIN cOI03 yunuTesed Al XyJOKECTBEHHOTO BOCIIHTA-
Hus); Photographische Union (@otorpaduueckuii Coro3); Jugend «tOrenny,
[10/13aroJIOBOK MIOHXEHCKHI €KEHEeNeNbHUK HMCKYCCTBA M JKU3HHM (HEM.
Muenchener Wochenschrift fuer Kunst und Leben) — Hemenkuii (6aBapckif)
WUTIOCTPUPOBAHHBIN CAaTUPUYESCKUI U OOIIECTBEHHO-TIOJUTHUSCKUN SXEHe-
JeNbHBIN JKypHai. Beixonun B MioHxeHe (¢ nepepblBaMHi U N3MEHEHHEM Iie-
puommanocTH) ¢ 1896 mo 1940 r. bein ocHoBaH >xypHaymcTaMu [ 'eoprom Xuprom
u Opuniem ¢on Octunu. Ilocne cmeptun Xupra B 1916 r. u3garenem xypHana
CTal W3BECTHBIN HeMenkuii nucarens Opanr [LI€n6eprep. [ maBHpIMEU penakTo-
pamu B pazHoe Bpemst Obut Xanc 3. Xupi, Teomop Puriep, Bonsdranr [leruer.
B 1898 u B 1910 1T. B kypHaine padortan xynoxuuk ['anc Yurep. XKypnan neva-
Tancs B uzaarensctse «Kuopp u Xuprc ' MBX, MIoHX€eH», BIIOCIEICTBUH IIEPE-
nMeHoBaHHOM B «Xupte @epiar 'MBX, Mronxen». Taxkxe MOXXKHO OTMETUTH
m3nanus 3emana, Telibnepa, Bolrtiienaepa.

B cBsi3u ¢ TeM, 4TO HarmsjIHBIE CpeicTBa OOYYCHWs HauyWMHAIH BCE
60J1b11Ie ¥ OOJIBINE HCTIONB30BATHCS HAa YPOKAaX HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB KaK CITO-
co0 uHTeHCH(UKAMK Y4eOHOTO IpoLIecca, CPEACTBO 3HAKOMCTBA C KYJIbTY-
POt CTpaHbI M3y4aeMoro fA3bIKa, TO U31ATEIbCTBA BHITYyCKaIl HEOOXOAUMBIE
KOJIJIEKIIMU TeMaTH4eCKUX MaTepuanoB. Hemelkue coctaBuresn yueOHUKOB
o (paHIy3CKOMY U aHTJIMHCKOMY SI3BIKaM CTapaJiuch pa3pabaThiBaTh Tak
y4eOHUKH, 4TOOBI OHH MOTJIM HCIIOJIB30BATHCS OJHOBPEMEHHO C KOMILIEK-
TaMU KapTHH. Kak CBHIETEIbCTBOBAI aBCTPUNCKUI U3AATEIb U COCTABUTEINb
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KOJUIEKIINH y4eOHBIX KapTHH XE&NbIeb, K €r0 KapTHHAM HEMEIKHe, IIBEeH-
[IapCKUe W aBCTPUUCKHE TIeAaroru pa3padoTanu 3a Tpu roaa 24 yqyeOHHKA 11O
uHOCTpaHHbIM si3bIkaM [15. C. 6]. A B I'epmanuu 3a nepuon 1890-1897 rr.
0510 M3aHo 28 y4eOHUKOB 1O (paHITy3cKoMY s3bIKY u 10 1o aHTIHIiICKOMY
[5.C.51].

Bonburyto nonynsapHOCTh B ipoliecce 3yueHHUss MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB
JUIsL 3HAKOMCTBA YYEHUKOB C KYJIBTYPOH CTpaHbl U3y4aeMOoro sI3bIKa MpHoo-
penu paboThl XyA0KHUKOB, HA KOTOPBIX OBLIN MPEACTaBICHBI BaXKHBIE UCTO-
pUUYeCKUe COOBITHSI, KapTHHBI TeorpadUuecKoro COJCpXKaHUs, MEH3aKH,
MOPTPETHI HE TOJILKO M3BECTHBIX, HO M MPOCTHIX JII0AEH, H300paskeHHe Hallu-
OHAJIFHOTO OBITa, WILTIOCTPAIIMH K OacHIM 1 ckazkaMm. Omnrcanne KapTuH, Uil-
JOCTPANAN COASHCTBOBAIO OOOTAIEHUIO CIIOBAPHOTO 3araca, HO He MeHee
BAKHOE 3HAYEHHUE UMEJI KYJIbTYPOJIOTHYECKUI IOTEHIIMA YPOKOB HHOCTPAH-
HBIX SI3bIKOB — 3HAKOMCTBO C KYJIBTYPOH HApO/Ia, SI3BIK KOTOPOTO U3y4aeTcCsl.

[TockonmpKy MpUMEHEHHE HATIISAHBIX CPENCTB 00yUEHUS TOIBKO HAUH-
HAJIOCh UCTIONB30BATHCS B Y4EOHOM IpoIecce, TO 3TO BOCIIPUHUMAIIOCH Tie-
JIarOrM4eCcKOil MHHOBAIIMEN, B TO K€ BPEMSl «KPUCTAILIM3YS s BOIPOCOB,
TIeKAIUX B OCHOBE AMCKYCCHI, BOIHYIOIMUX MUpP 00pazoBanus» [16]. Oqaum
13 00CYX/TaeMbIX BOIIPOCOB OBLIT CITOCO0 MCIIOIE30BaHuUS KAPTHH B 00yUSHUH.
TaK, OJHU N€Aaroru npeajarajin ACJINTb KapTUHY Ha 4aCTU U U3y4aTh €€ 110
gactsMm. [lpyrue pekoMeH10Bani HaunHATh C ONMCAHUS JIIOJIEH, X 3aHATHH,
ITOTOM >KMBOTHBIX, MECTHOCTH, 3[aHUN, PACTUTEIILHOCTH U T.1. HexoTopeie
YYUTEIIS paCCMATPUBAIIM KApTUHBI C 3aJHETO IUIaHa, IIOCTENIEHHO MEPEXOIS K
€€ LIEHTPaJIbHOM YacTH.

HoBrle meparornveckue BesHUs MPOHWKaIM W B Poccuio, XOTs TMo-
NBITKX CHUCTEMATHYCCKOI'0 XYJOXCECTBCHHOI'O BOCIHHUTAHUA YYalIUXCA YiKE
MIpeANPUHUMAINCh, HO TJIaBHBIM 00pa30oM B JIMIIESAX U TUMHa3usAX. Bo BTopoii
nonoBuHe XIX B. XyZ0XECTBEHHOE BOCITUTAHHE CTAJ0 OCYIIECTBISTHCS B
HayvanpHOU mKose. «Ha pyoesxe XIX—XX BB. B paboTy 1O XyZA0KECTBECHHOMY
BOCIIUTaHUIO BKJIFOUMJINCH II€Jaroruyeckre oOIIecTBa, n31aTeabCTBa, 00IIe-
noctynHele My3en. B 1916 r. MHctutyT neropun nckyccts B Ilerporpaze
Hayan pa3paboTKy NpoOIeMbl MIKOIBHOTO XYA0KECTBEHHOI'0 00pa30BaHuUs 1
BOCITUTaHUsI, TOATOTOBKH MPEITogaBaTelIe HCTOPUN UCKyccTBay [17].

B menmarornyeckux KypHaiax TOTO BPEMEHH TEOPETHUYECKOW paspa-
0OTKE BOMPOCOB Xy I0KECTBEHHOTO BOCIIMTAHUS Y IEJISIOCH 3HAUNTENBLHO Me-
cro. [Tegaroru yka3plBaiy Ha €ro B)KHOE 3HAYCHUE B Pa3BUTUU B YUAIIHXCSI
YyBCTBa KPacoThl, HAOIOATEILHOCTH, TPABIUBOCTH, UCKPEHHOCTH, «pac-
LIMPEHHUS TOPU30HTA TyXOBHBIX HHTEPECOBY.

[puHIMITE XyA0KECTBEHHOTO BOCITUTAHHS! PEATM30BBIBAMCH HA YPOKaXxX
ponHoro s3bika U uctopuu. g npeamera «PogHON SI3bIK» BBITYCKAIUCh PYC-
ckue xpecroMarun «JKusoe croBoy, «IlepBouBer» u Ap., KOTOpBIE CONEPKaIH
WILTIOCTPALIMH POM3BEICHNH JTYUIINX OTEYECTBEHHBIX XyI0KHUKOB. Ha ypokax
HCTOPHH WCIIONB30BATHCH penpoaykim kaptud B.A. CepoBa, A.A. VBaHoBa,
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B.M. Bacrenosa u np. MIx npumeHeHre Ha ypoKax MPHU3HABAJIOCH OYEHb YI00-
HBIM BCIIOMOTaTeJIbHBIM HAIJAHBIM cpernctBoM. K Tomy ke oHm Obimu mo-
CTYITHBI 10 LICHE 1 JABAJIU MIPEACTABIICHUE YUeHUKaM 00 opuruHaie. OJHaKo mo-
JIaranock, YTo MOJIb3y OHU CMOTYT IPHHECTH JIMIIb TOId, KOTAa YUUTeNb JIFOOUT
CBOM IIPEAMET U YBEPEH B 3HAUEHUHU UCKYCCTBA KaK IIPEKPACcHOI BCIIOMOTaTeNb-
HOU JWCUMITUIMHEI B [ieie 00pa30BaHus MOJIOZOTO TTOKOJICHUS.

HecmoTpst Ha Merommecs: pa3po3HEHHbIE MOTBITKH BBECTH 3JIEMEHTHI
HCKYyCCTBa B IIperoaBanue, OOJbIINHCTBO CTAaTeH HAa JaHHYIO TEMy B Iena-
TOTMYECKHX KYPHAIaX TOTO BpEMEHHU OBbLIH 00Jiee TEOPETUIECKUMHE U COIep-
KaJll MaJIo MPaKTUYECKUX YKa3aHUH Ha TO, KaK CIeAyeT UCIOIb30BaTh X HA
YpPOKE, 4TO IO3BOJMIIO Obl OPYTHUM YYHUTEISIM U3y4aTbh, IEPEHUMATh OIIBIT
KOJIJIET ¥ IPUMEHATH CaMOCTOsTeNbHO. COOCTBEHHO IOBOPSI, TAKOE IOJIOXKe-
HUE OBLIO CBSI3aHO C TEM, YTO UCIIOJNB30BaHUE HATJISITHOCTH TOJIBKO BXOJIUIIO
B IIPAKTUKY [IPENOJaBaHUs B OTEUECTBEHHOH LIKOJIE U CBEICHUI O IPUMEHe-
HUM HarjsIIHOCTH HAa YPOKax ele ObljI0 HAKOIUICHO HEJOCTaTOYHO.

WHTepecHBIM NpencTaBIseTCsl ONBIT WCIONB30BAaHHUSA PENpOTyKINH
KapTHH Ha YpOKaxX HEMEIKOTO s3bIKa, KOTOPBIM MOETHIICS Ha CTpaHHUIaxX
)KypHana «BecTHUK BocUTaHUs» MPENOAABATENb HEMELKOTO si3bIka 3. Kpe-
BuH. CaM OH Ha3bIBaJl CBOW OIBIT CKPOMHBIM, HO HAJESJICS, YTO €ro MpUMeEp
OKaKETCs TIOJIE3HBIM U «3apa3suTElIbHBIMY» JUIS «TOBApUILEH IO MperoiaBa-
HUIO», HECMOTpPSA Ha TO, YTO YPOKH MM NPOBOJAMINCH B MPOBHHIHAIHLHOM
yueOHOM 3aBeneHNH. OTMeYall OH U TO, YTO «IPU HAIMYMU HEOONBIINX Ma-
TEPUANBHBIX CPEJICTBY Yy HETO HE Beer/a Oblila BO3MOKHOCTD KYITUTh Ty WU
HHYIO PETPOIyKINI0, KOTOPYIO MOXHO ObLTO OBl MCIONB30BaTh MPHU YTEHUH
uHocTpanHoro tekcra [3. C. 79].

Tax, 3. KpeBuH B cTapiivx Kjiaccax Mpy YTECHUH HEMEIIKHX JINTEpaTyp-
HBIX TIPOM3BEJICHUH JIEMOHCTPUPOBANl YUECHHKAM KapTHHBI HEMEIKHX W aB-
CTPUICKHUX XYJIOKHHKOB, KOTOPBIE «O>KUBJISUIN» TEKCT, JaBajlkl HAIJISAHYIO
KapTHHKY H3HU HEMELIKOTO HapoJa.

Hanpumep, B maToM Kiiacce pyKOBOJCTBOM JIJISI UTEHHUS CITYKUIT cOOp-
HUK paccka3oB «Aus Natur und Leben» («IIpupoma u Xu3Hb»), KOTOpBIE
ObUIM HamMCaHbl MPOCTHIM S3BIKOM M UMEJIH 3aHMMaTelbHbIe CIokeThl. [Ipu
YTEHWU W TIEPEBOJIE paccKas3a, KOTOPHI PHUCYET MaTpHapXajbHYI0 CTOPOHY
KHU3HH HEMEITKOTO KPECThIHCTBA, YUUTEIh JEMOHCTPUPOBAI KAPTHHBI, KOTO-
pble naBanu npencrasieHue o [lIBapusansae (Hem. Schwarzwald — «uépnbrit
JIEC») — MECTHOCTH, TJI€ TIPOUCXOJAT OMUCHIBaeMbIe cOOBITHA. C 3TON LENbI0
B KJIacce ObLJIO BBICTABJIEHO HECKOJIBKO (hoTorpaduii, BHIMYIIEHHBIX H3/1a-
tenbcTBOM Neue Photographische Gesellschaft, koropsie mepemaBanmu oco-
OEHHOCTH MIBapLBaJIbICKOTO NaHAmadTa. s npumepa Oblia B3sATa KapTUHA
aBCTPUIHCKOTO Mei3axkucTa U cueHorpada Jxanuu ['eopra (1864—-1935). On
paboTan XynoKHUKOM-0QOopMHUTENIeM clieHbl B cTyauu Kapno bpuomu Bme-
cte ¢ Anbhorcom MyxoH, TakKe pUCOBaI Mei3aku M PUTYPBI, B TOM YHUCTIE
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CIICHBI U3 CKa30K HJIM BOOOpakaeMbIX MHUPOB. /[y 03HAaKOMIJICHHS C Hapo[-
HbIM OBITOM, C XapaKTepHbBIMH KocTomMamu >xutened lllBaprpanpaa yda-
muMcsi ObUTH TOoKa3aHbl KapTuHbl «KpecTbsHckas aesymka w3 LlIBapu-
Banbaa» u «B [IBapuBanbsae». Takke Ha ypOKax UCIOJIb30BAINCH J1BA U3Ma-
Husl «CBOOOMHOTO COO3a YUHTENeH XyIOKECTBEHHOTO BocruTaHus» (Freie
Lehrervereinigung fiir Kunstpflege), conepkamune penpoayKIuyu KapTHH U3-
BECTHOTO HEMEIIKOI0 JXuBonucia u rpapuka Xanca Toma (1839-1924), ko-
TopsIil pommics B lIBapuBansae B mecreuke bepHay (ropHast MECTHOCTh Ha
TEPPUTOPUH COBpEMEHHOH 3amaaHoi ['epMaHnn), 1 HECKOJIBKHUX €r0 COBpE-
MeHHHKOB (puc. 1). OqHo uznanue umeno 3arnasue «Jlanamadte» u comaep-
xaio 15 penpoayKuuii Tydmx o0pasioB ned3akHoi xusonucu Toma. Bropoe
oz 3aronoBkoM «Toma u ero cmytHUKN» coneprkaio 30 kapruH. Penponykimu
OBLIM XOPOIIIETO KA4ecTBa, U 0 HEKOTOPBIM M3 HUX MOXKHO OBUIO TIONYYHUTB sIC-
HOE IpeCTaBIeHNUE KaK O MPUPOJE MECTHOCTH, TaK M O HAPOAHOM OBbITe.

.

Puc. 1. Xanc Toma. [lerckmii xopoBoa. 1884

Puc. 2. Mapk Jlu6epman. Ipsinunbimist gpHa. 1897

Bri6op kaptun X. Toma onpeaesnsuicss TeM, 9TO ero pabdoThl, 0 MHe-
Huto J. KpeBuHa, ObUTO «BCELENO MPOHUKHYTHI» HAIMOHAJIBHBIM IyXOM,
HMEJH IIPOCThIE U HE3aMbICIOBATHIE CIOKETHI, U [IO3TOMY Y €ro TBOpYECTBa
OBIJIO MHOTO TTOKJIOHHHUKOB.
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Hutepecen pacckas «Das Fleety («DimoT»), KOTOPBIH SBISIICS KHUBOM,
3aHUMATENbHON KapTHHOH XU3HU [ 'amMOypra — KpyImHOTO TOProBOTO IIEHTpa
I'epmanuy, BHONHE COOTBETCTBOBAJI «BBICTABICHHBIM TPEOOBAHMSM KYIIb-
TypHO-UcTOpHdeckoro ooydermsn» [3. C. 81]. Kaptun, nzobpaxaroniux tede-
Hue DIp0bI, HaunHas ¢ MIcmonmnHOBBIX TOp BILTOTH 10 ['ambypra, 6110 10CTa-
TOYHOE KOJUYECTBO. X MOXKHO OBLIO HAWTH B YK€ YIIOMSHYTOW KOJIJICKIIHU
«Landschafts und Stadtebilder» («IlefizaxxHble U TOPOICKHE N300PAKCHUN):
«Das Riesengebirge», «Die Schneekoppe», «Der Elbfall», «Die Sichsische
Schweiz», «Die Bastei», «Das Fleet» («I'urantckue ropsn», «CHEXHas Bep-
muHay, «Anbduiickuii Bogonany, «Cakconckas IlIBeimapusy, «bactruon,
«Dnot») u ap.

J1a meMOHCTpanuy )KU3HH )KUTEJIeH 3TOT0 perrnoHa ObLTa IOKa3aHa pe-
npoaykius kaptuasl Mapka JInGepmana (1847-1935) «JIpHsiHAs MaHy(ak-
typa B Jlopene» («lIpsaumpuiuip! 15HA)», HA KOTOPOH m300paxeHa padora
npsAArIbIIUI (cM. puc. 2). CAuTanock, 9To 3TO OJJHA U3 €T0 JYUIINX KapTHH,
KOTOpasi JaeT HArJsIIHOE PEICTaBICHHE O POJIE 3aHATHH KHUTENIEH OJHOXKHUS
UcnonunoBeix rop. M300paxas roneit, 3aHaTeix padoroii, JInbepman xoten
MoKa3aTth UX 6eckoHeuHoe repondeckoe teprenue [3. C. 82]. Hamo cka3ats,
YTO XYJOXKHUK ChITPaJl 3HAYUTEIHHYIO POITb B PA3BUTHU HEMEIKOH )KUBOITUCH
HWMEHHO TIOTOMY, YTO NPUBHEC B HEE BIIMSHHE BEYIINX HAIIPABICHUH 3apy-
0OEKHOTO MCKYCCTBAa — HATYPAJIU3M M UMITPECCHOHH3M, TOPSIYUM TTOKJIOHHU-
KOM KOTOPBIX SIBIISUICSL.

Kurnyyast >ku3Hb B TaBaHU, TSDKEIBINA TPY/L TPY34UKOB OBLI ITPECTABICH
KapTHHAMH MOIIIHBIX TIPE/ICTaBUTEIICH HAaTypaIucTHYeCKOi Kokl KoHcTaH-
TiHa MeHbe «B raBaHm», a Takke IPOU3BEACHUIMU HEMEIIKOTO KMBOIHUCIIA
U rpaduka pearucTUYecKOro HampasieHus, negarora, rpada Kambkpeiita
(1855-1928).

CrenyrommM n3ydaembIM paccka3zoM Obul «Wie Tante Liesch nach
Hamburg reiste» («Kaxk ters Jluem e3nuna B ['aMOypr»), KOTOPHIH EpeHOCHIT
YYEHUKOB Ha MajJeHbKHH ocTpoB DroHEH B banTuiickoM Mope, MoKas3blBas
XKHU3Hb HEOOJIBIIOTO MPOBUHLIMAIEHOIO HEMELIKOTO TOPOJIKa U €r0 KHUTEIEH.
Jiist 0XUBIEHUS KapTUHKHU MaTpUapXajbHON >KU3HU MCHOJIb30BAINCH M3/a-
Hus TeiiOHepa, T1e MOKHO OBIJIO HAWTH HECKOJIBKO KapTHH, N300pakaroInx
MaJIeHbKHE HEMEIIKHE TOPOJIKH C Y3KUMH U KPUBBIMHU YIIUIIAMH, MaJICHBKUMHU
JOMHUKaMH, OTIIMYAIOIMMICS CBOCH CBOEOOPa3HOMN apXUTEKTYPOH, THITHYHOM
JUTs. HEMEIIKUX TOPOJIOB.

Ha ypokax HeMenKoro si3blka JUisi 3HAKOMCTBA BOCIIMTAHHUKOB C OBI-
TOM >kuTeNiell ceBepHO ['epmanny OblIM BICTaBlICHB! KapTHHBI ['aHca GoH
baprenbca «Kensr ppioakosy» (puc. 3), «Pridauka» u nupextopa Kéuurcoepr-
ckoit akamemun xyaoxxectB B 1900-1915 rr. Jlrogsura Jlermana «K oepery».
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Puc. 4. JI. Puxtep. IIpyn B Pusenrebupre
(ITpyn B McnonmuoBBIX ropax). 1839

W3 kapTH HEMEIKHUX XyI0)KHUKOB 00JIee paHHET0 BPEMEHU OBUIH T10-
Ka3aHbl KapTUHBI MacTepa Mei3axHo# xuBonucu Anpuana Jlrogsura Pux-
Tepa (1803-1884) (cm. puc. 4). B 1828 r. Beimia ero kuura «JKusHeHHse
BOCIIOMUHAHUSI OJJHOTO HEMELIKOTO XYJ0KHHUKA», B KOTOPOU OH CPaBHUBAET
MeH3aXHYI0 XKUBOIHCH C MY3BIKOI, KOTOpasi «BBI3BIBAET BHIPAKEHNE HE KOH-
KPETHBIX, YETKUX MBICJICH, a JINIIh OOMIMX YyBCTB U NepexxuBaHuid. Tak mo-
JlydaeTcs MOTOMY, UYTO KJII0Y K TOHUMAHHUIO SI3bIKa MPUPOIBI MBI TABHO yTpa-
TUIU U caMu NOKuHyu Benukyto rapmonuto [puponst. [losTomy, HaBepHO,
0O0JIBIIast YaCTh OILYICHUH, BOSHUKAIOIINX y HAC MTPH HAOIIOICHHN TIPUPO/I-
HOTO BEJHKOJENHs] — MEJIaHXOJINYECKOTO0 M HOCTAJIBIMYECKOTO CBOWCTBAY
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[18]. C konma 1830-x rr. PuxTep BhICTymaeT OOJbIle Kak HILTIOCTPATOp (B
TOM YHCJIe IJIS M3AaHMIA CKa30k OpaTheB I'pruMm).

Hcnonp3oBanack Takxke B MPOIECCE YTCHHUS KapTHHA HEMEIIKOTO KaH-
pOBOrO0 MOPTPETUCTa, NeH3axucta W wunoctpatopa Ilutepa Oununmu
(1866—-1945) «Busur» (puc. 5). Ona ObuTa BeIOpaHa HECTYYaiHO, TIOCKOIIBKY,
o MHeHMIO D. KpeBrHa, «OT HEe JBIIUT JHO0O0BBI0 K CTAPOMOJIHBIM THITAM
HEMEIIKOT'0 3aXO0JYCThs, CTOSAIIETO Kak Obl B CTOPOHE OT xu3HU. OHa IPOHUK-
HyTa HACTPOCHHEM CTapUHBI, Tpada0ymkuHbIX Bpemen» [3. C. 83].

Puc. 5. I1. ®ununnu. Busut

[TockombKy B paccka3e yOMHHAETCs KaHall uMIeparopa Buierensma,
TO YYHTENlb C TOMOIIBI0 KapThH U3 Koiwieknuu «Landschafts und
Stadtebilder» mo3HakOMUII Y4€HUKOB C BOJHBIM ITyTEM, TIOKA3all €70 3HAYSHHE
B SKOHOMHYECKOM M CTPATETHYECKOM OTHOILICHHH, YCTPOHCTBOM MIIIO30B U
1.1. He 320611 OH pacckasats 1 o Topoje Kuiie, BoeHHOH raBaHu, MpoJeMOH-
CTpUpPOBaB €ro Bujbl. B mpoliecce dTeHMsI TOBOPUIOCH TAaKXKE O KOpadelb-
HBIX Bep(sSX M 3aBOJCKOM NPOMBILNIJICHHOCTH. BBICTaBIAINCH KapTHUHBI
Jrwonsura Jletmana «KopabGenbHas Bepdhb», Menbe — «[IpOMBIIIIEHHOCTDY
U eIl OJTHOTO HEMEIIKOTO Xy I0’)KHUKA, OJTHOTO U3 JIHJIEPOB POMAHTHYECKOTO
ucropusma Anonbda pon Mennens (1815-1905) «KeneszonpokaTHsriii 3a-
BOoI» (puc. 6).

Hactpoenue cTapbslx HEMEIKHX CKa30K YYEHUKHU MOTIH TPOYYBCTBO-
BaTh NpH U3ydyeHnn cruxorBopenus «Kindermirchen» («/lerckas ckaska).
Urenne wiumocTpupoBaiioch kaptuHamu Ppuna don Yue (1848-1911) —
«Jlerckas» M KapTHHAMH aBCTPHICKOTO XyJOXKHUKA W Tpaduka Mopwuia
Jropsura ¢ou MIeunma (1804-1871). IlIBuH ObLT MPEACTABUTETIEM ITO3/-
HET0 POMaHTU3Ma, KOTOphIN padoTan B ['epManuu 1 ABCTpHUH, SBJISUICS aBTO-
POM JKaHPOBBIX KOMITO3MIMH KapTHH HAa TeMbl HEMEIKHX CKa30K W Je-
TeH/I, WUTIoCTpauid. Ero KapTHHBI 0 MOTHBAaM HEMELKHX 3I0COB U CKa30K
OTJIMYAIINCh TOATHYHOCTHIO M MOJIH30BAINCH HHTEPECOM Y YUeHHUKOB. Llenbrit
MUp (aHTACTUYECKHUX CYLIECTB O’KHMBAJI B €r0 MPOU3BEACHUSIX: TOPHBINA TyX
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Pro6erian, k0001661, 3TB(BI, PYCAIKH U APYTHE CKa309HBIE TIepcoHaxkn. Kap-
tuHbl «Probemam» (puc. 7), «llycThIHHUK, BeAyIIHiA JOMIaieli Ha BOAOIOI
MPOMHUTAHBI CBEKHM apOMAaTOM TEHHCTBIX HEMELIKUX JIECOB, B HUX CIBILIUTCS
Kyp4aHHe pydbs ¥ roJIoca BeTpa.

Puc. 6. Anonsd dhon Menrens. Xenesonpokaruslii 3aBoa. 1875

Puc. 7. Mopun ¢on IlIBung. ProGenan. 1859

Eme omun pacckaz «Die Gliicksuhr von Wolfis» («CuactiuBbie yachl
BOJIKOBY) MEPEHOCHIT YYSHHKOB B 0OTaTyl0 HApOJIHBIMH CKa3aHUAMHU THOpUH-
rur0. UToOBl BOCIIUTAHHUKY, H3YYaIOIIHe HEMEIIKHHI, TIOYYHII BEPHOE MPeE/I-
CTaBJIcHUE 00 3TOM XUBOIMCHOM M TUXOM yroiyike [ 'epmMaHuu, ObUIH ITOKa-
3aHBI KAPTHHEI, H300paXaroIINe OYCPTAHUS XOIMOB, IOKPHITHIX TEMHBIMH JIe-
CaMH, )KUBOIMCHBIE JTOJMHBI, HeOOIbIINE IepeBYIIKU. [10 MHEHHIO yaUTEs,
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KapTHHBI «JIaCKAJIH B30P» U NEPEHOCHIN MBICICHHO B POMAHTHUYECKYIO 00-
J1acTh, OOUTAEMYIO BECEJIBIMU KU3HEPAJOCTHBIMU JIIOABMHU, HICKOHU OTIMYa-
IOLIMMUCS JTIOOOBBIO K MY3bIKE, TICHUIO U HAPOJHBIM CKa3aHUsM.

Crnenytommii pacckas « Was Onkel Fritz von Kriege 1870 erzabt» («Hto
st @pur pacckasbiBail o BoiHe 1870 r.») B )KUBBIX KapTHHAX PUCYET MPH-
KITIOYEHUS TIapHsl, Mprexasiiero 100poBoJblieM Ha BoiHy. M3aarennb, momnb-
3ysCh CTaThel Kak UCXOJHOM TOYKOH, B IPUMEUaHHAX K HEW 1aeT HEKOTOPbIE
CBEZIEHH O XO/le BOWHBI U TOBOPUT O €€ TMOCJIEACTBUSX, a Takxke 00 o0benu-
Hennu ['epmanuu. st 1eMOHCTpaMK MCIONB30BAIMCH CHUMKH TaMSITHH-
KOB, UMEIOIINX OTHOIICHUE K QpaHKO-TIpyccKoii BoiHe: «Nationaldenkmaly
1 mamaTHUKOB Bunerensmy I B KoGnenne, Ha Kudreiizepe (ropa B Tropun-
run) u B bepnune.

3. KpeBuH KOHCTaTUPYET, YTO XYJOKECTBEHHBIX KaPTUH M3 BOSHHOTO
ObITa MOXHO OBIIIO HAWTH HEMAaso, HO TAKWX, KOTOPhIe NMENH OBl HETTOCPE/I-
CTBEHHOE OTHomIeHne K DpaHKO-TIPYCCKOIl BoifHe, Bce ke ObLTIO HeAocTa-
TouHO. Bo Bpems uTeHHs 3TOro pacckaza ObLIM TpENCTaBICHBI KapTHHBI
Anka: «Ynan», «Konnas 6atapes», «Ctpensouiiey, «OTpsa KOHHUIB, «I a-
snonom», «Brepen, nymku Ha nepenku» u P. ['ayra «Konnsie erepu». Bo Bcex
KapTHHAaX YyBCTBYETCSl TEMIIEPAMEHT U CHJIa — COJIAATHI BBITJIAISAT MOJIOLIE-
BaTBIMU TeposiMU. [IpH UTEeHNY 3TOM CTAThH Ha HEMEIIKOM SI3bIKE YYEHUKH T10-
3HAaKOMMJIMCH C KapTHHOM Anonbda ¢on Menuens «Otwve3n kopoins Buiib-
renbeMa k apmum» (puc. 8) [3. C. 85].

Puc. 8. Anonsd hon Mennens. Otve3n kopoist Bubrensma k apmum. 1870

Taxoke ObUTH BBICTaBIICHBI PEMPOIYKIIMH PAOOT BBIAAIOIIEIOCS HEMEII-
koro moprperucra ®panna ¢on Jlendaxa (1836-1904). OaHoli U3 KapTHH
obu1 noptper Otro ¢doH Bucmapka-lllénxaysena (1815-1898) — mepsoro
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KaHIpiepa ['epmanckoit mmmnepun — «brucmapk» (puc. 9). Bropoit — moprpet
Xenbmyta Gor MonbTtke (1800-1891) — rpada, HadaIbHUKA T€HEPATHLHOTO
mrabda (1857), renepan-¢pensamapmana [Ipyccun (1871) — «MonbTke».

Puc. 9. ®pan dor Jlenbax. Puc. 10. ©pann pon dedperrep.
Bucmapk. 1884 Mouto10#1 yenoBeK B TUPOIBCKOM KOCTIOME

Pacckas «Hans, eine Kriahengeschichte» («I"aHc, nctopust BopoHay) mie-
peHoCHI YUeHHKOB Ha nobepexne Hemerkoro Mopsi ¢ yrpioMoii, cepoit npu-
POIOi, OTMHOKO CTOSIIIUMHU KPECTHIHCKUMU JIBOPAMH M C TAKUMH YK€ HEBeCe-
JBIMH JIFoibMH. [IpH YTeHHH 3TOTO pacckasa Ui OKUBICHUS PaOOTHI ObLTH
MmokasaHbl cienywoimue penpoaykuuu kaptud: ledep «HmwkHeHeMenKuit
KpECThsIHCKU ABOp» (M3manue Voigtlinder), MaTtTen «B mapiax» (u3ganue
Teitbnepa), Manepcon «Ilo3aaum nerom Ha OosnoTe» (n3nanue 3emana). Bee
9TH KapTHHBI ITepeIaBalii OCOOEHHOCTH CEBEPHOT0 TepPMaHCKOr0 JTaHamadTa.

B mrecrom kiacce yutanu pacckasz BunbnenOpayxa «Archambauldy.
B Hem onmchiBaetrcs, Kak cBeTible 0€33a00THBIE JHH JIE€TCTBA CMEHSIOTCS
KHU3HEHHON JNeMCTBUTEIBHOCTHIO, MPEABSIBISIONICH K JIIOJISIM CBOU TpeOoBa-
HUS U 3aCTaBIISIONINE 3a0BITh O MpeKpacHoi nope aercTBa. C OonbIImM ma-
CTEPCTBOM OITMCAaHA BCTpeda OBYX MOJOABIX OQHIEpPOB Ha BBICOTaxX Saint-
Privat. Ilpyccak B TsKeIO paHEHHOM W yMHUPAIOLIEM y HEro Ha pykax (¢paH-
Iy3ckoM oduIiepe y3HaeT cBoero apyra aerctsa [3. C. 86]. Bo Bpems ureHus
paccka3oB BBICTABIISUIMCH KAPTHHBI, JIEMOHCTPUPYIOINE BOCHHBIN OBIT.

B pacckazax Ilerepa Pozerrepa «Das Holzknechthaus» («/{om apoBo-
CeKa») M aBCTpWilcKOM mmcaTenbHULB Mapun  DOHep-Dmembax
«Krambambuli» («KpambamOyn») OMUCHIBAICS ACPSBEHCKUI OBIT, a ACH-
CTBYIOLIMMH JIMIIaMH SIBISUIUCH KpecThsHe. O0a aBTOpa OBUIM TITyOOKHUMH
3HATOKaMHU HapoAHOU xu3HU. Tak, Pozerrep npaBanBo n3obpaxka TsHKEIyTo
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TPYAOBYIO XH3Hb KPECThSIHUHA-APOBOCEKA, padOTaIOIIEro 3a Majoe BO3Ha-
TpaXkKJICHHUE HAa CBOETO NMOMEIINKA. YUYEHUKH MO3HAKOMWINACH C AJIbITUHCKON
IpUPOJON — mpupoaoil ponuHsl Poserrepa. beuiu nokasansl kapTuHbl ba-
ypums, [lenens6eprepa u CeraHTHHU.

Curoro pe3Kux ouepTaHUi Kpacok U TeHel baypuuib naet moayBcTBO-
BaTh KPacoTy TOPHOW HPUPOJBI C € TEMHBIMU, MPAYHBIMHU JIECAMH, CHEXK-
HBIMH BEPILIMHAMH TOP, TJIETYEPAMHU U COYHOH 3€IEeHBIO aTbIIMHCKUX JTYTOB.
CeranTrHU SBIISJICS W300pa3uTENIeM TUKOH BEIMYABOCTH aJIBITUHCKOMN TIpH-
poasl. OH U300pakaeT ee B pa3UuHbIC Yachl THSI U BpeMeHa To/ia U IpH pas-
JUYHOM ocBelieHu. OHY MPOHUKHYTHI TIIyOOKUM YyBCTBOM JIOOBU K N300-
pakaeMbIM MeCTaM H JIFO/ISIM, )KUBYIIIHM CBOeH mpocToi xkm3Hbio [3. C. 87].

Ha ypokax HeMeLKoro y4eHHKH MOTJIM [TO3HAKOMHTHCS C IIPOU3BEACHH-
SIMU JKaHPOBOH >KHBOITHCH, M300pakaloIMMK KU3Hb skuteneid Anpn. Cpean
XYZIOKHHKOB 3TOTO HalpaBJICHHS BHIHOE MECTO 3aHMMain aBcrpuen Dpani
¢don [edperrep (1835-1921), koTopsIit BCeraa CTPEMUIICS JOCTOBEPHO IIPEI-
CTaBUTh OBITOBYIO Cpelly W TepekuBaHusi repoeB. Cylisl MO €ro KapTuHam,
MOXHO OBUIO TOJYYHUTH JIOKHOE TMpEACTaBICHHE O >KU3HH THposbleB. OHa
MOTJIa [T0Ka3aThCsl CIUIOMIHBIM 0e33a00THBIM Mpa3aHukoM. Ero kaprtunsl «Ort-
IBIX Tocie Tpyna», «Momomoi 4esoBeKk B THPOJILCKOM KocTiome» (puc. 10),
«AJIbIIHHCKAst TACTYIIKAY, KOHEYHO e, ObUIN HHTEPECHBI ISl yUAIIXCSL.

Jlitst witrocTpaiuu pacckasa Mapuu D6Hep-Diendax «Krambambulix»
WCTONB30BAINCh KapTHUHAX INPEACTABHTENI HEMELKOTO peain3Ma Buiib-
reasMa ['ybepryca Jleii6ms (1844-1900). Croxker pacckasza B3AT U3 OXOTHH-
Ybel JKU3HHU, IEVCTBYIOILIKE JIMIla — IPOCThie KpecThsHe. [lo olieHke nexna-
rora, BCe KPECThSHCKHE THIIBI UM OBbLIM HAalMCaHBI C OOJNBLION JIIOOOBBIO U
CBHUJICTEILCTBYIOT O TJTyOOKOM 3HaHHUHU KPECThSIHCKOTO ObITA.

B cenpMom kiacce yuenuku uutanu pacckas llltepna «Die Flut des
Lebens» («llorox »xwuzHu»). Hctopmueckum ¢(oHOM pacckasa sBISIAch
30-neTHss BoliHA (BOSHHBIM KOHGUIMKT 3a rereMoHHIo B CBsilieHHOH PruMckoit
MMIIEpUY TepMaHCKOi Hannu 1 EBpore, mpomomkasimmiica ¢ 1618 mo 1648 .
W 3aTPOHYBIIMH B TOW WJIM MHOM CTENEHH MPAKTHYECKH BCE €BPOIEHCKHUE
CTpaHbl) — IMEHHO TOT 3MU30/], Korja mocie OuTssl npu benoii rope nmodex-
JNEHHBIN W BCEMHU MMOKUHYTHIA KOpoJb OoremMckuii @puapux OexXuT co CBOei
cynpyroi depe3 ropsl B Cuiesnto (ucropudeckas ob6iacts B LleHTpanbpHON
EBpone (monmuna peku Oppa). bonbmast yacte Cuiie3unt BXOJUT B COCTaB
[Mosnbim, MeHbime HaxosTes B Yexun u ['epmanui).

Uto0Obl BOCIIPOM3BECTH TEpe] YICHUKAMU KHU3Hb U KyIbTYpY JaHHOU
HUCTOPUYECKOH smoxu, D. KpeBruH oOpatuiics K Iporu3BeIeHUAM XyI0KHUKOB
Toro BpemeHu. [lo WX KapTHHaM, MPOHUKHYTBHIM IyXOM CBOETO BPEMECHH,
MO’KHO OBLIO U3yUYUTh BOOPY>KEHHE, KOCTIOMBI, IOMAIIHIOK 00CTaHOBKY, pa-
JOCTH JAOMaIHero oyara u T.1. KpoMe Toro, Takue npousBeIeHUsI TTOMUMO
KYJIETYPHO-UCTOPUYECKOTO 3HAYEHUsS] MPEACTABISUTM YHCTO XYIOXKECTBEH-
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HBII MHTEpEC, TaK KaK MX TBOPLAMH SBIIUINCH BEIUKHE XyJOKHUKH — PeM-
opannr, ®panc Xansct, Bemackec [3. C. 89]. U3 kaptun PemOpanTa BrICTaB-
nsutack ero 3HameHuras «Hounas crpaskay.

O06001mast CBOM OTIBIT HCTIOTB30BAHMSI 0OTaTON COKPOBHIIHHUIIB HCKYC-
CTBa P M3YYCHNH HEMELIKOU JIuTepaTypbl, D. KpeBuH mucai, 4Tto «03HaKOM-
JICHHE BOCIIMTAHHUKOB, XOTSI M 0€3 CTPOroi CHCTEMBI, C MPOM3BEICHUSIMU
BaXHEHIINX XyI0’KHIUKOB TOTO MJIM MHOTO HAPO/Ia S CUUTAI0 IPSMOH 00s13aH-
HOCTBIO TEX JINI], KOTOPBIE SBIISIOTCS HOCPETHIUKAMH MEXTy yICHUKaMH U CO-
BPEMEHHBIMU KYJIbTYPHBIMU HAPOJaMH, T.€. IPENI01AaBATEIEH HOBBIX SA3BIKOB.
MHue MoeT OBITh 3aMCTAT, YTO O3TO OTBJICKACT BOCIIMTAHHHUKOB OT HpHMOI\/'I
LENTH — OT YCBOGHHSI CaMOT0 s3bIKa. Ha 3To st MOTy BO3pasuTh JIMIIb TO, YTO
JMYHBIA ONBIT MEHSI YOI B IIPOTHBOIIONOKHOM. KapTHHBI OKa3aiuch mpe-
KpacHBIM OKMBJISIOIINMM CPeACTBOM Mpu npenogasanum» [3. C. 90].

3aka0ueHnne

HccnenoBanue mokasasio, 4TO TECHas CBS3b MEKIY S3BIKOM M KYJIBTY-
poif 00yciIoBMIIa HEOOXOAUMOCTh UX COM3YYECHHS B MPOLIECCE MPENOJaBaHUs
WHOCTPAHHOTO SI3bIKa. BajkHOE MECTO B IENISIX 3HAKOMCTBA C KYJIbTYPOU H UC-
TOpUEH CTpaHbl, MOHUMAaHUHU 00pa3a KU3HU HAPOJIa, €ro HAIIMOHAJILHOTO Xa-
pakTepa ¥ MEHTAJIMTETa OTBOJAMIIOCH 3HAKOMCTBY C JINTEPATYPHBIMH IPOU3-
BEJIEHUSAMHY, O0JIAAIOIIMMH BOCITUTHIBAIONIUM W Pa3BUBAOIIUM ITOTEHIIHA-
sioM. JKUBOH KapTHUHKOW >KM3HU HApOJa, SI3bIK KOTOPOTO M3y4yaeTcCs, CTaju
HarJIsHbIE CPEJICTBA OOYYEHHUs, MPUMEHEHHUE KOTOPBIX CTAJI0 BO3MOXKHBIM
Onarofapst pa3BUTHIO METOJTUKHY TIPETIOIaBaHUsI.

['maBHas poJib B NOJyYCHUH YYCHUKAMU 3HAHUI HHOCTPAHHOTO SI3bIKa,
3HAKOMCTBE C KYJIbTYPOU CTpaHbl IPUHAJICKANA YIUTEII0. IMEHHO yUHuTeb
o0J1a1an KyJIbTypOJIOTHYECKIMHU 3HAHVSIMH, CBI3aHHBIMHU HE TOJIBKO C TIPETIO-
JAaBa€MbIM MM SI3BIKOM, U WMeEJ BBICOKHIA OOIIMN YPOBEHb 00pa3oBaHUsS H
KynbTypbl. OIHAKO 10 OLIEHKE MCCIIEI0BATE/ IS HCTOPHHU MPETOAaBaHus HHO-
CTPAHHBIX S3BIKOB B OT€YECTBEHHOM JHOPEBOMIOIMOHHOM 1iKosie A.A. Mupo-
M000Ba, YPOBEHb METOIUYECKOI OJrOTOBKH PYCCKUX yUUTEINIeH ObLI HE BCe-
I/1a BBICOKHH, J1a ¥ METO/IbI MTPEMOAaBaHUs HE OTIIMYAIIMCH COBEPIICHCTBOM,
IUTIOC OTPOMHAs HamoJHSIeMOCTh kiaccoB [19. C. 17], 4to, KOHEYHO ke, He
croco0cTBOBaANIO MHTeHCH(MKAMK yaeOHoro nporecca. Ho Bee ke mepemo-
BbIC MeIarory, kKak, Hanpumep, O. KpeBuH, cTpeMUINCh ONTHMH3MPOBATH
MPOLIECC M3YYEHUs MHOCTPAHHOIO S3bIKa, UCIOJIb30BAIN HAIJIIIHOCTh, HC-
KaJli UHTEPECHBIE IPUEMbI HE TOJIKO €r0 YCBOEHUS, HO U CTapaJIkCh MMO3HA-
KOMUTh YYCHUKOB C KYJbTYPOH Hapo/a CTPaHbl H3y4aeMOro sI3bIKa.

HemanoBaxxapiM ObT M TOT (haKT, 9TO MPUMEHEHUE KapTHUH JIENajio
M3YyYCeHHE HEMEIKUX JINTEPATypPHBIX MPOU3BEACHUN 00JIee OCMBICICHHBIM U
MIPOYKTHBHEIM, ITO3BOJISLJIO HATJISAHO POJAEMOHCTPUPOBATH TO, YTO OCTaBa-
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JIOCh HEIOCTATOYHO MOHATHBIM TP OJHOM JIUIIh YTEHUW TEKCTa. DTHM JIO-
CTHTaNach emie 0/lHa HeMaJOBaYKHAas 1IeJIb — BOCTIUTAHHE B yUEHUKAX BKyca K
uckycctBy. Ilo 3. KpeBuny, oHa cuuTaeTcst peann3oBaHHOW TOrja, Koraa
«BOCIUTAHHUK, TOKUAAS YIUJIUINE, YHECET C COO0I MPOYHO YCBOCHHYIO JIFO-
00Bb K MPEKPACHOMY, JETaroIIeMy KH3Hb JIydIlle, CYaCTIINBee U TOCTOIHEE.
BriTh MOXXeT B OoJiee MO3AHNE TOABI BOCMOMUHAHUE O XOPOLICH YBUICHHOM
KapTHHE TOCTaBHUT €MY PaJioCcTh ¥ IOMUMO €0 CO3HAHUS HAIPABUT Ha BHICO-
koe u mpekpacHoe» [3. C. 91]. Kaprunsl xynoxuunkos ['epmannn n ABctpun,
KOTOpBIEC IEMOHCTPUPOBAINCH YYCHUKAM Ha YPOKaxX HEMELKOTO S3bIKa, CIO-
COOCTBOBAITM TOJYYCHHIO U PACIIUPEHUIO S3BIKOBBIX 3HAHHM, a TaKKe 3Ha-
KOMCTBY C KYyIbTYpHBIMH OCOOCHHOCTSIMH HapoJa CTpPaHbl H3y4aeMOro
SI3BIKA, YTO COJIEHCTBOBAIIO PA3BUTHIO B JCTAX Xy/0’KECTBEHHOTO BKYyCa, TyB-
CTBa KpaCOThl, ITOBLIIAIO0O MOTUBAIUIO B U3YUCHHNU HEMCIIKOI'O A3bIKA, 1aBaJIO
BO3MOXKHOCTH TIIyOKe Y3HATh U MOHSTH KyJIbTypy Hapoja [ epmanuy.
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